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English representations, <spec
definition written as a descriptive statement that can replao e the term in context
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non-verbal representation of the concept

EXAMPLE

Note # to entry: Additional information, e.g. units, provisions relating to the use of the term.

SOURCE: IEC 60050-### ###, ##H-##-##, modified — Description of modification

Information that illustrates the concept.
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on specifique= el

représentations frangaises, <utilisat eurs attributs
définition composée d'une seule phrase décrivant le concept et qui peut remplacer le
terme dans son contexte

représentation non verbale du concept

EXEMPLE

Note # a 'article: Information supplémentaire, p.ex. unités, exigences relatives a l'utilisation du terme.

SOURCE: IEC 60050-###:##HH, #H#H-##-##, modifié — Description de la modification

Informations qui illustrent le concept.

XX equivalent term / terme equivalent
XX equivalent term / terme equivalent

1 There can be more than one representation (term), so an entry may contain more than once paragraph in this style.
The styles IEC-en-Term-admitted and IEC-en-Term-deprecated (lightface — do not alter to bold) are also permissible.

2) A non-verbal representation is usually a maths equation or a figure. It may be replaced by “VOIR:

. “SEE: ..”.

3) It is not necessary that there is an empty paragraph here, but if there is one it shall be in this style.
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